
Výrok 

Ustanovení článku 21 a následujících nařízení Rady (ES) č. 
2201/2003 ze dne 27. listopadu 2003 o příslušnosti a uznávání 
a výkonu rozhodnutí ve věcech manželských a ve věcech rodičovské 
zodpovědnosti a o zrušení nařízení (ES) č. 1347/2000 se nepoužijí 
na předběžná opatření týkající se péče o dítě, na která se vztahuje 
článek 20 uvedeného nařízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 220, 12.9.2009. 

Rozsudek Soudního dvora (osmého senátu) ze dne 15. 
července 2010 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
Hoge Raad der Nederlanden — Nizozemsko) — Gaston 

Schul BV v. Staatssecretaris van Financiën 

(Věc C-354/09) ( 1 ) 

(„Celní kodex Společenství — Článek 33 — Celní hodnota 
zboží — Zahrnutí cla — Dodací podmínka „Delivered Duty 

Paid“ “) 

(2010/C 246/17) 

Jednací jazyk: nizozemština 

Předkládající soud 

Hoge Raad der Nederlanden 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Gaston Schul BV 

Žalovaná: Staatssecretaris van Financiën 

Předmět věci 

Výklad čl. 33 odst. 1 písm. f) a článku 220 nařízení Rady (EHS) 
č. 2913/92 ze dne 12. října 1992, kterým se vydává celní 
kodex Společenství (Úř. věst. L 302, s. 1; Zvl. vyd. 2/4, s. 
307) — Celní hodnota — Smlouva obsahující dodací podmínku 
„Delivered Duty Paid“ uzavíraná za předpokladu, že se nebude 
hradit žádné clo — Neuvedená částka cla — Vyloučení nebo 
zahrnutí do celní hodnoty 

Výrok 

Podmínka stanovená v článku 33 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze 
dne 12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společenství, podle 
které musí být dovozní clo „vykázáno odděleně“ od ceny, která za 
dovážené zboží byla nebo má být skutečně zaplacena, je splněna, 
jestliže se smluvní strany dohodly, že toto zboží bude dodáno 

DDP („Delivery Duty Paid“), a uvedly to v celním prohlášení, avšak z 
důvodu nesprávného určení preferenčního původu uvedeného zboží 
neuvedly částku dovozního cla. 

( 1 ) Úř. věst. C 282, 21.11.2009 

Rozsudek Soudního dvora (třetího senátu) ze dne 15. 
července 2010 (žádost o rozhodnutí o předběžné otázce 
podaná Baranya Megyei Bíróság — Maďarská republika) — 
Pannon Gép Centrum Kft v. APEH Központi Hivatal 
Hatósági Főosztály Dél-dunántúli Kihelyezett Hatósági 

Osztály 

(Věc C-368/09) ( 1 ) 

(„Šestá směrnice o DPH — Směrnice 2006/112/ES — Nárok 
na odpočet daně odvedené na vstupu — Vnitrostátní právní 
úprava sankcionující nesprávný údaj na faktuře ztrátou 

nároku na odpočet daně“) 

(2010/C 246/18) 

Jednací jazyk: maďarština 

Předkládající soud 

Baranya Megyei Bíróság 

Účastníci původního řízení 

Žalobkyně: Pannon Gép Centrum Kft 

Žalovaná: APEH Központi Hivatal Hatósági Főosztály Dél- 
dunántúli Kihelyezett Hatósági Osztály 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Baranya Megyei 
Bíróság — Výklad čl. 17 odst. 1, čl. 18 odst. 1, a čl. 22 odst. 
3 písm. a) a b) směrnice 77/388/EHS: Šestá směrnice Rady 
77/388/EHS ze dne 17. května 1977 o harmonizaci právních 
předpisů členských států týkajících se daní z obratu — Společný 
systém daně z přidané hodnoty: jednotný základ daně (Úř. věst. 
L 145, s. 1; Zvl. vyd. 09/01, s. 23), jakož i směrnice Rady 
2001/115/ES ze dne 20. prosince 2001, kterou se mění směr­
nice 77/388/EHS s cílem zjednodušit, modernizovat a harmo­
nizovat podmínky pro fakturaci ve vztahu k dani z přidané 
hodnoty (Úř. věst. L 15, 17.1.2002, s. 24; Zvl. vyd. 09/01, 
s. 352) — Ztráta nároku na odpočet příjemce služeb z důvodu 
omylu v datu dokončení prací uvedených na faktuře vydané 
poskytovatelem služeb — Vnitrostátní právní úprava sankcionu­
jící veškeré formální vady faktury ztrátou nároku na odpočet.
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